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 I. Justificación del programa 
 

 

1. Egipto es un país de ingresos medianos con la mayor población de la región 

árabe (94,8 millones). En 2014 aprobó una nueva constitución 1. Egipto ha priorizado 

la necesidad de atajar las causas subyacentes del estancamiento del desarrollo y la 

vulnerabilidad de la población, gestionando al mismo tiempo los efectos de la 

inestabilidad regional en la seguridad. Reconoce que la consecución del desarrollo 

humano sostenible depende de que se aborden las desigualdades socioeconómicas y 

las limitaciones ambientales. Está comprometido con los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible y presentó su primer informe sobre los progresos realizados al foro político 

de alto nivel en 2016. La estrategia egipcia para el desarrollo sostenible hasta 2030, 

puesta en marcha en 2016, establece prioridades nacionales de desarrollo y se ajusta 

a las dimensiones sociales, económicas y ambientales de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible.  

2. La estrategia egipcia de desarrollo sostenible contiene diez pilares prioritarios 

interrelacionados: desarrollo económico; energía; conocimiento e innovación; 

transparencia y eficiencia gubernamental; justicia social; salud; educación; cultura; 

medio ambiente; y desarrollo urbano. La dimensión y los pilares económicos se 

centran en una economía inclusiva basada en el conocimiento; un sector energético 

sostenible; y una administración pública eficiente y eficaz, que gestione los recursos 

del Estado con transparencia, imparcialidad y flexibilidad, sujeta a rendición de 

cuentas, que maximice la satisfacción de los ciudadanos y que responda a sus 

necesidades (Objetivos de Desarrollo Sostenible 8, 9, 12, 16 y 17). La dimensión 

social se centra en la justicia social, haciendo hincapié en la salud, la educación y los 

servicios básicos, la protección social y la reducción de las disparidades (Objetivos 

1, 2, 3, 4, 5, 8 y 10). La estrategia incluye el medio ambiente en todos los sectores 

económicos, la gestión del agua y los recursos naturales, la resiliencia a los desastres 

naturales, los riesgos climáticos y la gestión del riesgo de desastres, además de la 

planificación urbana (Objetivos 6, 7, 11, 13, 14 y 15). La estrategia nacional sobre la 

mujer hasta 2030 de Egipto pone de relieve el empoderamiento político, económico 

y social de la mujer. 

3. La tasa de crecimiento económico cayó hasta el 2% entre 2011 y 2014 después 

de un período de elevado crecimiento que alcanzó el 7,2% en 2008 2. En 2016, el 

Gobierno acordó un préstamo de 12.000 millones de dólares del Fondo Monetario 

Internacional (FMI) para ayudar a restablecer la estabilidad macroeconómica y 

fomentar el crecimiento inclusivo, activando un ambicioso paquete de reformas 3 . 

Entre las medidas adoptadas se incluía una reforma de la administración pública, 

reformas de las subvenciones a la electricidad y los combustibles, una ley del 

impuesto sobre el valor añadido, una nueva ley de inversiones y la libre fluctuación 

de la moneda. Aunque la economía se ha estabilizado, la situación macroeconómica 

sigue siendo difícil.  

4. Setecientas mil nuevas personas que se incorporan a la fuerza de trabajo cada 

año ejercen presión sobre una economía que tenía dificultades para crear empleo para 

el 12,6% de desempleados en 2016, con un 24% de desempleo femenino y un 31% de 

desempleo juvenil. Las pequeñas y medianas empresas son los motores económicos 

de un crecimiento generador de empleo, que representa el 80% del producto interno 

__________________ 

 1 La Constitución de 2014 incluye la competencia multipartidista, el traspaso pacífico de poder, la  

separación y el equilibrio de poderes, la rendición de cuenta de la autoridad pública y el respeto de 

los derechos humanos y las libertades, abordando la discriminación de género en puestos 

superiores, la maternidad y la infancia, la violencia por razón de género, las mujeres de edad 

avanzada, y las mujeres necesitadas. 

 2 Datos del Banco Mundial (consultado por última vez en agosto de 2017).  

 3 Datos del FMI: http://www.imf.org/external/country/EGY/index.htm. 

http://www.imf.org/external/country/EGY/index.htm
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bruto (PIB) y el 75% de la fuerza de trabajo. Consciente de la importancia de estas 

empresas, el Gobierno renovó en 2017 el Fondo de Desarrollo Social como organismo 

estratégico de desarrollo de microempresas y pequeñas y medianas empresas bajo los 

auspicios del Ministerio de Comercio e Industria. El Ministerio de Inversión y 

Cooperación Internacional puso en marcha un fondo inicial para fomentar inversiones 

con impacto. 

5. Las principales preocupaciones son la dinámica de la población y el aumento de 

la pobreza. Con un crecimiento demográfico del 2,4% y tasas de fecundidad de 3,5 

hijos4, es necesario aumentar los servicios sociales básicos y el empleo en un contexto 

de recursos naturales limitados. A esto se suma una creciente pobreza, que aumentó 

del 16,7% en 1999-2000 al 26,3% en 2012-20135 y al 27,8% en 20156. La tasa de 

pobreza es más elevada en el Alto Egipto, la zona rural donde viven el 40% de los 

pobres y donde las tasas de alfabetización femenina son relativamente bajas (un 65%), 

lo que a menudo está correlacionado con elevadas tasas de fecundidad 7. 

6. Para hacer frente a este desafío, Egipto cuenta con un amplio sistema de 

protección social que el Ministerio de Solidaridad Social es tá expandiendo a medida 

que se eliminan gradualmente las subvenciones a los alimentos y los combustibles en 

el marco del paquete de reformas socioeconómicas. El programa de transferencias 

monetarias condicionadas, puesto en marcha en 2015 para apoyar a las  familias más 

afectadas, ha llegado a más de 14 millones de las personas más pobres y vulnerables.  

7. Egipto reconoce la creciente presión del cambio climático y la degradación 

ambiental para la vulnerabilidad social. Los pobres y los vulnerables sufren una falta 

de acceso al agua, la energía y otros recursos naturales y el reparto de sus beneficios, 

a la vez que se enfrentan a efectos desproporcionados de efluentes industriales 

tóxicos. En el Delta del Nilo, una de las zonas con mayor densidad de población del 

mundo y un punto caliente mundial con vulnerabilidad climática “extrema” 8, más de 

7 millones de personas correrán riesgo de desplazamiento provocado por el clima a 

mediados de siglo a menos que se tomen medidas. Egipto está comprometido con el 

Acuerdo de París sobre el cambio climático y publicó sus contribuciones a la acción 

por el clima determinadas a nivel nacional, entre las que se incluye un llamamiento a 

nuevas inversiones por valor de aproximadamente 73.000 millones de dólares para 

2030. Las comunidades rurales dependen mucho de los ecosistemas y la biodiversidad 

para los medios de vida, con una necesidad de equilibrar el acceso a los recursos con 

regímenes de zonas protegidas. La presión sobre los recursos hídricos y energéticos 

es alta y cerca del 95% de la población vive a lo largo de las orillas del Nilo y en el 

Delta del Nilo en 2017. La proporción per cápita de agua dulce cayó a menos de 700 

m3/año, por debajo del umbral de pobreza hídrica, y la demanda de electricidad 

aumenta un 10% anualmente.  

8. La migración mixta y la protección de las poblaciones afectadas sigue 

suponiendo un problema. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas 

para los Refugiados registró a 190.486 personas en situación preocupante, citando  

más de 63 nacionalidades diferentes. Cerca de dos tercios son sirios y el resto 

provienen de Eritrea, Etiopía, el Iraq, Somalia, Sudán del Sur y el Sudán. Las mujeres 

y los niños son en particular los más vulnerables y expuestos a la trata  de personas. 

__________________ 

 4 Encuesta Demográfica y de Salud, Organismo Central de Movilización Pública y Estadística, 

2014.  

 5 Examen nacional voluntario de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, informe de Egipto al foro 

político de alto nivel de las Naciones Unidas, julio de 2016.  

 6 Libro estadístico del Organismo Central de Movilización Pública y Estadística, octubre de 2016.  

 7 Evaluación de las Naciones Unidas sobre el país, 2016.  

 8 Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático, informes de evaluación cuarto 

y quinto, 2007 y 2014. 
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9. La seguridad y la estabilidad revisten una importancia fundamental para hacer 

frente a los problemas de desarrollo. La paz interna y externa ha sido fundamental 

para el objetivo de gran alcance desde 1960: Egipto ha contribuido a 37 misiones  

de mantenimiento de la paz con más de 30.000 tropas en 24 países de África, Asia, 

América Latina y Europa. Promueve la diplomacia preventiva y la formación  a través 

del Centro Internacional de El Cairo para la Solución de Conflictos, el Mantenimiento 

de la Paz y la Consolidación de la Paz, cuya carta se renovó recientemente.  

10. En el anterior ciclo, el PNUD trabajó en el refuerzo de la capacidad institucional 

nacional de ejecución de programas a gran escala. Su programa de transferencias 

monetarias condicionadas, puesto a prueba en 2007, se amplió en 2015 con el 

Ministerio de Solidaridad Social. El PNUD ayudó a crear el Centro Internacional de 

El Cairo para la Solución de Conflictos, el Mantenimiento de la Paz y la 

Consolidación de la Paz en el Ministerio de Asuntos Exteriores, reconocido como 

centro de excelencia regional e internacional. Está apoyando al Organismo de Lucha 

contra la Corrupción en la aplicación de mejores prácticas y la colaboración con la 

Red Árabe contra la Corrupción, en consonancia con la estrategia nacional de lucha 

contra la corrupción (2015). También apoyó al Consejo Nacional de la Mujer y al 

Consejo Nacional de Población en la elaboración de la estrategia de comunicación 

para la estrategia nacional sobre la mujer hasta 2030 y la estrategia nacional para el 

abandono de la mutilación genital femenina (2016-2020). 

11. El PNUD aplicó un enfoque integrado innovador al desarrollo local, dirigido a 

los distritos pobres y vulnerables del Alto Egipto 9 en ámbitos como el agroreciclaje, 

las escuelas de campo, la alfabetización, las escuelas preescolares, el desarrollo de 

conglomerados y la prevención de la mutilación genital femenina. Este enfoque 

integrado ofrece amplias perspectivas de localización de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. El poder de convocatoria del PNUD para colaborar con el Gobierno, los 

donantes, el sector privado y la sociedad civil brindó acceso a 17.000 jóvenes egipcios 

a oportunidades informáticas y empoderó a jóvenes mujeres líderes y a más de dos 

millones de jóvenes egipcios a través de la creación de habilidades para el desarrollo 

profesional y servicios de empleabilidad en centros comunitarios.  

12. En cuanto a la sostenibilidad ambiental, el PNUD introdujo soluciones para 

adaptarse al aumento previsto del nivel del mar en la costa norte. Ayudó al Gobierno  

a poner en marcha un programa nacional para la conversión del alumbrado  público a 

sistemas de alumbrado eficientes, que estimuló réplicas a gran escala, con la 

instalación de 40 millones de farolas y un aumento del 0% de la carga  de electricidad 

en 2016. El PNUD es la principal organización internacional que trabaja en 

biodiversidad y entre sus éxitos se incluye la rehabilitación de 15  zonas protegidas.  

13. Las principales enseñanzas extraídas de las diez evaluaciones realizadas durante 

el anterior ciclo indican que el PNUD debería seguir ampliando su apoyo a los 

gobiernos locales y el desarrollo. Según las evaluaciones de cuatro proyectos de 

planificación estratégica y desarrollo urbano, el PNUD logró resultado pese a los 

cambios de Gobierno después de enero de 2011 10 . La evaluación sobre desarrollo 

integrado realizada en Luxor y Qena aconsejó al PNUD evitar replicar las iniciativas 

en curso y centrarse en ampliarlas11. Las evaluaciones de proyectos de tecnología de 

la información y las comunicaciones demuestran el efecto multiplicador del PNUD 

__________________ 

 9 Examen de mitad de período de la Red Egipcia de Desarrollo Integrado, 2015.  

 10 Evaluación de los cuatro proyectos ejecutados por el PNUD y la Organización General de 

Planificación Física de Egipto, 2016: Plan estratégico de desarrollo del sur de Egipto (2002-2017); 

planificación de desarrollo espacial equilibrado (2009-2017); plan estratégico de desarrollo 

urbano para la región del Gran Cairo (enero de 2008 - junio de 2016); Planificación urbana 

estratégica participativa en Alejandría (2009-2017). 

 11 Examen de mitad de período de la Red Egipcia de Desarrollo Integrado, 2015.  
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en la ampliación de soluciones basadas en tecnología de la información que llegan a 

los más pobres de las comunidades remotas, reduciendo al mismo tiempo los costos 

de transacción12. La colaboración del PNUD con organizaciones de la sociedad civil 

resultó ser un éxito, especialmente en la lucha contra la mutilación genital femenina, 

al contribuir a un reducción del 13% de la práctica entre las generaciones más jóvenes 

de niñas13. 

14. Las ventajas comparativas del PNUD residen en su capacidad para innovar y 

ayudar al Gobierno a definir enfoques y mecanismos innovadores, como el 

lanzamiento de la iniciativa de inversiones con impacto en septiembre de 2017, y 

asegurar a Egipto un asiento en la Junta Consultiva de Alto Nivel del Fondo de 

Impacto Social de las Naciones Unidas. Parte de la ventaja comparativa reconocida 

del PNUD frente a otras organizaciones de las Naciones Unidas e instituciones 

financieras internacionales está en su capacidad para apoyar a los Gobiernos en la 

ejecución de proyectos de planificación nacional a gran escala con flexibilidad y 

accesibilidad a especialización nacional e internacional 14.  

15. Como organismo de realización del Fondo para el Medio Ambiente Mundial 

(FMAM) y organismo acreditado del Fondo Verde para el Clima, el PNUD está en 

mejores condiciones para apoyar a Egipto en la gestión de los riesgos del cambio 

climático y la conservación de la biodiversidad a nivel de política y aplicación.  

 

 

 II. Prioridades y asociaciones del programa 
 

 

16. Sobre la base de los desafíos descritos, las enseñanzas extraídas en el 

anterior ciclo de programación y la ventaja comparativa del PNUD, se han 

seleccionado tres esferas prioritarias interrelacionadas.  El programa está 

armonizado con los resultados del Marco de Asociación con las Naciones Unidas para 

el Desarrollo15, el Plan Estratégico del PNUD 2014-2017, las nuevas prioridades del 

nuevo Plan Estratégico del PNUD 2018-2021, la Visión 2030 de Egipto, y los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible. El PNUD liderará alianzas con organismos  de las 

Naciones Unidas en cada una de las principales esferas programáticas destacadas en 

este documento. 

17. El nuevo programa del PNUD reforzará los marcos institucionales y de 

asociación y las instituciones de gobernanza funcional a todos los niveles y soluciones 

de desarrollo que reduzcan la pobreza fomentando el crecimiento generador de 

empleo, aumentando la resiliencia a los riesgos climáticos y sanitarios y empoderando 

a la mujer.  

Resultado 1 del Marco de Asociación con las Naciones Unidas para el Desarrollo: 

Para 2022, Egipto ha adoptado vías de desarrollo equitativas y sostenibles y 

continúa por el buen camino para cumplir los objetivos acordados para un 

desarrollo económico inclusivo, sostenible, resiliente y generador de empleo 

(Objetivos 1, 3, 8, 9, 10, 12, 16 y 17). 

__________________ 

 12 Estudio de impacto del programa de desarrollo integrado de Nubia, 2016.  

 13 Evaluación de mitad de período del programa nacional de lucha contra la mutilación genital 

femenina y empoderamiento de la familia, 2014. 

 14 El PNUD puso a prueba con éxito y aplicó el modelo de desarrollo integrado en el Alto Egipto 

(Qena y Luxor) centrándose en oportunidades de subsistencia para 7.000 jóvenes y mujeres. El 

modelo se replicó en otras partes del país y se expuso en la reunión de la Alianza Mundial de 

Cooperación Eficaz para el Desarrollo celebrada en Nairobi (Kenya) en diciembre de 2016.  

 15 Los tres resultados del programa para el país esbozados en este documento se han tomado 

literalmente del Marco de Asociación con las Naciones Unidas para el Desarrollo.  
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18. Esta esfera programática proporciona un marco que refuerza las funciones 

básicas del Gobierno que afectan a la eficacia y la aplicación de los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible y la estrategia de desarrollo sostenible, centrándose al mismo 

tiempo en la colaboración con organizaciones locales de las Naciones Unidas para 

guiar los Objetivos. En segundo lugar, apoya la reforma económica gubernamental 

centrándose en la inclusión financiera y el desarrollo local integrado de los pobres, 

los jóvenes y las mujeres a través de programas innovadores que pueden tener máximo 

impacto en todos los Objetivos y metas (“aceleradores”).  

 Prioridad del PNUD: Propiciar marcos para la aplicación de la Visión 2030 

de Egipto y los Objetivos de Desarrollo Sostenible, reforzando la capacidad 

institucional de planificación y seguimiento 

19. El PNUD prestará apoyo al Ministerio de Planificación, Seguimiento y Reforma 

Administrativa en el establecimiento de un sistema eficaz de seguimiento y 

evaluación para seguir los avances de la Visión 2030 de Egipto y fundamentar las 

prioridades para cumplir los Objetivos de Desarrollo Sostenible. Ayudará a sus 

asociados, en particular los Ministerios de Planificación, Industria y Comercio, 

Solidaridad Social, el Organismo de Desarrollo de las Microempresas y las Pequeñas 

y Medianas Empresas y el Ministerio de Industria y Comercio a incorporar y transferir 

en cascada sus estrategias en los respectivos sectores a través de una planificación 

basada en resultados, estrategias de comunicación y sistemas de gestión y rendición 

de cuentas, que incorporen indicadores con perspectiva de género y análisis basados 

en mejores prácticas internacionales. A través del Ministerio de Desarrollo Local, el 

PNUD ayudará a la localización de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, 

posibilitando la participación de la sociedad civil, el sector privado y otras partes 

interesadas. El PNUD apoyará mecanismos de financiación innovadores para aplicar 

los Objetivos a través de inversiones con impacto.  

20. En consonancia con el pilar de la estrategia de desarrollo sostenible relativo a 

la rendición de cuentas y la transparencia, el PNUD apoyará reformas administrativas 

y responderá a peticiones gubernamentales para aumentar la transparencia y la 

rendición de cuentas de la administración con el fin de mejorar la calidad de los 

servicios y la eficacia del desarrollo a nivel central y local. Esto incluirá apoyo al 

Organismo de Control Administrativo (Objetivos 16 y 17) y sistemas que contribuyen 

a la igualdad de género y el empoderamiento de la mujer. 

21. En el marco de sus esfuerzos para fomentar la cooperación Sur-Sur, el PNUD 

seguirá apoyando a la Academia Sur-Sur, estudiando oportunidades de cooperación 

nuevas e innovadoras con el Ministerio de Asuntos Exteriores. Apoyará  las 

contribuciones mundiales y regionales realizadas por Egipto a las mejores prácticas 

en solución de conflictos, mantenimiento de la paz y consolidación de la paz (Objetivo 

17), prevención del extremismo violento y la radicalización, y reducción de ries gos 

relacionados con distintas iniciativas regionales y mundiales.  

 Prioridad del PNUD: Desarrollo económico local inclusivo y favorable a 

los pobres y emprendimiento 

22. El PNUD seguirá apoyando al Gobierno en la ampliación del programa de la red 

de seguridad social para llegar a más pobres y personas con discapacidad (Objetivos 

1 y 10)16 . Si se le solicita, el PNUD trabajará con el Programa Conjunto de las 

Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA y el Fondo Mundial para aumentar el empleo de 

personas que viven con el VIH/SIDA y personas con discapacidad, y con la 

Organización Mundial de la Salud para reducir las desigualdades en materia de salud 

relacionadas con enfermedades no transmisibles (Objetivo 3).  

__________________ 

 16 En el resultado 3 también se incluyen medidas dirigidas a personas con discapacidad.  
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23. El PNUD adoptará un enfoque de desarrollo por zonas para ayudar  a desarrollar 

y ampliar oportunidades económicas locales inclusivas y ambientalmente sostenibles 

en provincias rurales y urbanas pobres, incluido el Alto Egipto, las provincias 

fronterizas y el Sinaí (Objetivo 10)17. Colaborará con el Ministerio de Planificación, 

el Ministerio de Desarrollo Local y el Consejo Nacional de la Mujer, grupos de la 

sociedad civil, el Fondo de Población de las Naciones Unidas (UNFPA), la 

Organización Internacional del Trabajo, la Organización de las Naciones Unidas para 

el Desarrollo Industrial, ONU-Mujeres, el Banco Mundial y el sector privado. Se 

basará en los planes de desarrollo de cuatro provincias pobres del Alto Egipto en cuya 

formulación apoyó el Ministerio de Desarrollo Local durante el anterior ciclo.  

24. El PNUD prestará asistencia técnica al Organismo de Desarrollo de las 

Microempresas y las Pequeñas y Medianas Empresas para publicitar su capacidad de 

orientación al emprendimiento, incluidos sistemas que mejoran las cadenas de valor 

mundiales y locales en todo el país, centrándose en las mujeres y los jóvenes 

(Objetivos 8 y 9). El PNUD innovará en el panorama de las microempresas y las 

pequeñas y medianas empresas en colaboración con el sector público y privado, en 

concreto el Instituto de Tecnología de la Información, el Centro de Innovación, las 

cámaras de comercio, el Ministerio de Comercio Exterior e Industria, el Emerson 

Engagement Game Lab y Stanford ChangeLabs, centrándose en el empoderamiento 

de los jóvenes, las mujeres y las personas con discapacidad (Objetivos 5, 8  y 12).  

25. El PNUD movilizará inversiones con impacto social para facilitar subvenciones 

y capital de mercado a empresas y estudiará en mayor profundidad la utilización 

innovadora de tecnología de la información para reducir la exclusión, las 

vulnerabilidades y las disparidades entre los géneros (Objetivos 5 y 9), acelerar el 

desarrollo socioeconómico y mejorar las competencias empresariales de los jóvenes, 

especialmente a nivel de provincias. Lo anterior implica trabajar con el Ministerio de 

Tecnología de la Información y las Comunicaciones, la Autoridad Reguladora 

Nacional de Telecomunicaciones y Correos de Egipto para aumentar la accesibilidad 

y la asequibilidad de los pobres.  

26. El PNUD está dirigiendo el componente de resiliencia del Plan Regional para 

los Refugiados y la Resiliencia en Egipto. El componente de resiliencia se refleja en 

todos los sectores (protección, alimentos, salud, educación, necesidades básicas y 

medios de vida) del Plan Regional para los Refugiados y la Resiliencia de Egipto 

2017-2018, puesto en marcha en 2017. Cada vez se reconoce más la necesidad de un  

enfoque basado en la resiliencia y una mayor adaptación al contexto local para 

responder a los problemas económicos y de integración relativos a la crisis migratoria 

y de los refugiados. 

Resultado 2 del Marco de Asociación con las Naciones Unidas para el Desarrollo: 

Para 2022, los recursos naturales de Egipto, incluidos los entornos urbanos, se 

gestionan de manera equitativa, sostenible y productiva para aumentar los 

ingresos, reducir la inseguridad alimentaria y mitigar los peligros para el medio 

ambiente (Objetivos 6, 7, 11, 13, 14 y 15). 

 Prioridad del PNUD. Resiliencia climática, medios de vida sostenibles y 

ecosistemas 

27. En consonancia con los Objetivos 13 y 15 y el Acuerdo de París sobre el cambio 

climático, el PNUD seguirá apoyando al Ministerio de Medio Ambiente y los 

asociados en iniciativas de adaptación al cambio climático centradas, entre otras 

cosas, en la ampliación de la financiación climática para el país destinada a 

prioridades como la protección de las tierras bajas en el Delta del Nilo contra el 

aumento del nivel del mar. Las iniciativas apoyarán la aplicación de las 

__________________ 

 17 Las medidas en esta esfera también estarán interrelacionadas con el resultado 2.  
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contribuciones a la estrategia climática determinadas a nivel nacional, estarán 

vinculadas a mecanismos de financiación climática mundiales e incluirán técnicas de 

protección costera de bajo coste recientemente puestas a prueba e implantadas. El 

PNUD seguirá respaldando evaluaciones de la vulnerabilidad al cambio climático y 

la elaboración de planes nacionales y sectoriales sobre el cambio climático. El apoyo 

incluirá la elaboración de un plan de ordenación integrada de las zonas costeras para 

la coste norte de Egipto, vinculando los planes de desarrollo con medidas adecuadas 

de protección costera y trabajando estrechamente con autoridades locales y 

comunidades. El apoyo del PNUD incluirá también el establecimiento de un sistema 

de observación sistemática de parámetros oceanográficos para controlar cambios a lo 

largo de la costa que pueden conectarse con un sistema de alerta temprana contra 

fenómenos meteorológicos extremos. El PNUD seguirá respaldando evaluaciones de 

la vulnerabilidad al cambio climático y la elaboración de planes nacionales y 

sectoriales de adaptación al cambio climático.  

28. En consonancia con los Objetivos 7, 11 y 13, el PNUD seguirá ayudando a 

Egipto a afrontar la mitigación del cambio climático, en combinación con la 

reducción de la contaminación, promoviendo la eficiencia energética en las ciudades 

y los sectores económicos fundamentales y tecnologías de energía renovable a 

pequeña escala con dividendos para la reducción de la pobreza y fomentando una 

transición a tecnologías con bajo nivel de emisiones en la industria. Continuarán las 

actividades de facilitación, incluido el desarrollo de la capacidad del Gobierno para 

cumplir las convenciones ambientales internacionales como el Acuerdo de París e 

informar sobre ellas. Esto se complementará con iniciativas centradas en la 

eliminación gradual de las sustancias nocivas para el ozono, de conformidad con el 

Acuerdo de Kigali.  

29. En consonancia con los Objetivos 6, 14 y 15, el PNUD apoyará la elaboración 

y la aplicación de planes de ordenación de zonas protegidas junto con el Ministerio 

de Medio Ambiente, autoridades locales, la cooperación italiana y otros donantes, lo 

que implicará crear vínculos eficaces con el sector privado, la innovación, la creación 

de empleo y la mejora de los medios de vida, centrándose en el empoderamiento 

económico de la mujer, el desarrollo basado en la comunidad y el aumento d el acceso 

a las fuentes de energía renovables (Objetivos 8 y 9). El PNUD ampliará su 

participación y alcance en la gestión de desechos, en colaboración  

con la sociedad civil y organizaciones comunitarias, centrándose en desechos 

municipales, desechos peligrosos y productos químicos. 

Resultado 3 del Marco de Asociación con las Naciones Unidas para el Desarrollo: 

Para 2022, las mujeres contribuyen plenamente al desarrollo de Egipto, se 

respetan y protegen todos los derechos de las mujeres y las niñas establecidos en 

la Constitución y se responde a ellos sin discriminación (Objetivos 1, 2, 3, 4, 5, 8 

y 16). 

Prioridad del PNUD: Protección y empoderamiento de la mujer  

30. En consonancia con el Objetivo 5 y basándose en la alianza estratégica con el 

Consejo Nacional de la Mujer, el PNUD apoyará la aplicación de la estrategia 

nacional sobre la mujer hasta 2030 y se centrará en el empoderamiento y el  liderazgo 

de la mujer. Apoyará la capacidad de análisis del Gobierno y el mecanismo para la 

mujer en general y soluciones que promuevan su empoderamiento, su participación 

en la fuerza de trabajo y su acceso al trabajo decente (Objetivos 8 y 10).  

31. El PNUD seguirá apoyando al Consejo Nacional de Población en la aplicación 

de la estrategia nacional de lucha contra la mutilación genital femenina y la 

ampliación de sus actividades en las zonas rurales del Alto Egipto, junto con 

asociados de las Naciones Unidas y el Consejo Nacional de la Mujer en el programa  

conjunto “Combatir la violencia contra la mujer en Egipto: un enfoque co ordinado de 
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prevención y protección” (Objetivo 16). Este programa conjunto se armonizará con 

el programa regional de lucha contra la violencia por razón de género. El PNUD 

trabajará para reforzar la dependencia de supervisión y evaluación del Consejo 

Nacional de la Mujer con el fin de fortalecer la presentación de informes 

gubernamentales sobre los objetivos nacionales y los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible.  

 

 

 III. Gestión del programa y de los riesgos 
 

 

32. Los riesgos externos relacionados con la seguridad y la cohesión social son 

bajos, teniendo en cuenta el compromiso del Gobierno con la estabilidad, el equilibrio 

de las reformas sociales y económicas y la eliminación de las grandes disparidades. 

El Gobierno es consciente de la necesidad de fortalecer su capacidad para la eficacia 

del desarrollo, mitigar los riesgos climáticos y de desastres naturales, reducir la 

pobreza y limitar el crecimiento de la población. La justificación subyacente del 

programa actual es prestar un apoyo que contribuya a afrontar estos riesgos. 

33. Egipto es el mayor receptor de préstamos de instituciones financieras 

internacionales en la región del Oriente Medio y Norte de África y ofrece un ejemplo 

interesante de confluencia de distintos prestamistas multilaterales, aunque el 

programa del PNUD, en el anterior ciclo, siguió dependiendo en gran medida de la 

participación del gobierno en la financiación de los gastos. En el nuevo ciclo de 

programación forjará nuevas alianzas con instituciones financieras internacionales y 

el sector privado y desarrollará la capacidad para ampliar, lograr impacto y pasar de 

la financiación específica a la financiación general. Su ventaja comparativa frente a 

las instituciones financieras internacionales reside en la ejecución y la 

complementariedad de los programas para acelerar los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. Las alianzas con el sector privado dependerán de la capacidad del PNUD 

para crear nuevos mecanismos de financiación del desarrollo.  

34. Existe un riesgo de escasez de recursos en el resultado 1, que comprende el 60% 

de la previsión de recursos para este programa. Para mitigar este riesgo, el PNUD 

hará hincapié en el desarrollo de nuevos proyectos a gran escala en las otras dos 

esferas de resultados, en estrecha colaboración con otras organizaciones de las 

Naciones Unidas.  

35. Para que el PNUD mantenga el nivel previsto de funcionamiento, debe 

reforzarse la recuperación de gastos y debe aplicarse un cálculo de costos directos a 

todos los proyectos nuevos. Esto ha supuesto una dificultad y se está negoc iando con 

el Gobierno para garantizar que la recuperación de gastos se refleje en los nuevos 

proyectos. 

36. El programa para el país seguirá siendo flexible para ajustarse a las nuevas 

prioridades en consonancia con el espíritu y el enfoque del programa y a pe tición del 

Gobierno. 

 

 

 IV. Seguimiento y evaluación 
 

 

37. El Gobierno y el PNUD están comprometidos con la gestión basada en los 

resultados, respaldada por una práctica y sistemas de seguimiento y evaluación 

sólidos. El PNUD apoyará al Ministerio de Planificación en el seguimiento y la 

localización de los Objetivos de Desarrollo Sostenible. También tomará como base y 

utilizará otras fuentes de datos, como estadísticas nacionales, los resultados del censo 

de 2017 y la actualización de la cartografía de la pobreza del Banco Mundial. 
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38. El indicador de género —la herramienta de rendición de cuentas del PNUD en 

relación con la igualdad de género— se empezó a aplicar en 2015 con el fin de mejorar 

la planificación basada en consideraciones de género, la selección de objetivos y el 

seguimiento. El PNUD se basará en el análisis de género de 2016 y la estrategia de 

género para 2017. 

39. El PNUD evaluará los proyectos al menos una vez por ciclo y asignará del 2% 

al 5% de los presupuestos al seguimiento. Todos los proyectos del PNUD asignarán 

hasta un 2% a comunicación y aprendizaje. 
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Anexo 
 

  Marco de resultados y recursos para Egipto (2018-2022) 
 

 

 

Prioridad u objetivo nacional: Pilares de la estrategia de desarrollo sostenible relativos al desarrollo económico y el conocimien to, la innovación y la investigación 

científica, el subpilar sobre formación técnica y profesional; programa nacional de reformas socioeconómicas; política demogr áfica nacional 

Resultado 1 del Marco de Asociación con las Naciones Unidas para el Desarrollo en el que participa el PNUD: Esfera de resultados 1. Crecimiento inclusivo, 

empoderamiento económico y empleo. Para 2022, Egipto ha adoptado vías de desarrollo equitativas y sostenibles y continúa por el buen camino para cumplir los objetivos 

acordados para un desarrollo económico inclusivo, sostenible, resiliente y generador de empleo (Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) 1 , 3, 8, 9, 10, 12, 16 y 17). 

Resultado conexo del Plan Estratégico (2018-2021): Resultado 1. Crecimiento y desarrollo inclusivos y sostenibles, con incorporación de capacidades productivas 

que generen empleo y medios de vida para los pobres y los excluidos.  
 

Indicadores de resultados, bases  

de referencia y metas del Marco  

de Asociación con las Naciones Unidas 

para el Desarrollo 

Fuente de los datos,  

frecuencia de la recopilación y 

entidades responsables  Productos indicativos del programa para el país  Principales asociados 

Recursos indicativos  

por resultado 

(en miles de dólares EE.UU.) 

 

1.1 Tamaño y participación de la 

fuerza de trabajo desglosados 

por sexo, edad y provincia, 

Marco Integrado de Resultados y 

Recursos (MIRR) 1.1  

Base de referencia: 46,6%  

Meta: 53% 

 

1.2 Tasa de desempleo 

desglosada por sexo, edad, nivel 

educativo y provincia  

Base de referencia: 12,4% 

(2016) 

Meta: 9% (2022) 

 

1.3 Brecha de pobreza entre las 

provincias más pobres y más 

ricas  

Base de referencia: 17% 

Meta: 10% (2022) 

 

Encuesta sobre la fuerza de 

trabajo de Egipto 

 

Seguimiento de la pobreza 

realizado por el Organismo 

Central de Movilización 

Pública y Estadística  

 

Índice ODS de la Red de 

Soluciones para el 

Desarrollo Sostenible 

 

Banco Mundial18 

 

Ministerio de Agricultura 

Producto 1.1. Las instituciones nacionales reciben 

apoyo con respecto a la recopilación de datos, la 

medición, los sistemas analíticos y el seguimiento 

sobre los ODS y las situaciones especiales de 

desarrollo.  

Existencia de una política y un sistema de intercambio 

de datos entre las instituciones gubernamentales; MIRR 

7.4 

Base de referencia: no se ha establecido una política o 

sistema para el seguimiento y la evaluación 

Meta: política adoptada para 2019 y sistema en 

funcionamiento en ministerios y provincias para 2022.  

 

Acuerdo para desarrollar un marco analítico y de 

seguimiento basado en los ODS que permita mediciones 

que tengan en cuenta las cuestiones de género; MIRR 

7.2 

Base de referencia: no existe un marco.  

 

Meta: datos publicados en un formato públicamente 

disponible para permitir el seguimiento de las metas de 

los ODS por la sociedad civil. 

Ministerio de 

Planificación 

 

Ministerio de Inversión y 

Cooperación 

Internacional 

 

Ministerio de Comercio 

e Industria 

 

Organismo Central de 

Movilización Pública y 

Estadística 

Centro de información y 

apoyo a las decisiones  

 

Sector privado 

 

Pacto Mundial 

 

Cámara de Comercio 

Ordinarios 

4.000 

 

Otros  

151.350 

__________________ 

 18 http://databank.worldbank.org/data/reports.aspx?source=Worldwide-Governance-Indicators 
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Indicadores de resultados, bases  

de referencia y metas del Marco  

de Asociación con las Naciones Unidas 

para el Desarrollo 

Fuente de los datos,  

frecuencia de la recopilación y 

entidades responsables  Productos indicativos del programa para el país  Principales asociados 

Recursos indicativos  

por resultado 

(en miles de dólares EE.UU.) 

 

1.4 Clasificación de la facilidad 

para hacer negocios  

Base de referencia: 131 

Meta: 100 

 

1.5 Clasificación de Egipto en el 

Índice Mundial de Innovación  

Base de referencia: 99 

Meta: 85 

 

1.6 Crecimiento de las pymes: 

proporción de empleo en las 

pequeñas y medianas empresas 

Base de referencia: 11% 

Meta: 17% 

 

1.7 Tasa de crecimiento de la 

población  

Base de referencia: 2,4% (2017) 

Meta: 2,2% 

 

1.8 Valor añadido del sector 

manufacturero en porcentaje del 

PIB  

Base de referencia: 12,5%,  

Meta: 15% 

 

MIRR: 

1.9 Cobertura de los sistemas de 

protección social, desglosada por 

grupos en situación de riesgo 

Producto 1.2. Soluciones nacionales de desarrollo 

integradas con base empírica desarrolladas 

utilizando marcos de desarrollo sostenible  

Sistemas integrados de planificación basada en 

consideraciones de género mejorados y procesos de 

consulta promulgados que incluyan a representantes de 

las comunidades afectadas; MIRR 1.1 y 7.3 

Base de referencia: (2018): sistemas no aplicados 

totalmente 

Meta: (2022): sistemas integrados revisados y 

activados en funcionamiento 

 

Número de reformas administrativas acometidas para 

mejorar la transparencia y la rendición de cuentas y 

mejorar la calidad de los servicios; MIRR 1.2 

Base de referencia: Por determinar 

Meta: Por determinar 

Se refuerza la capacidad de las autoridades locales y 

centrales para supervisar y ampliar el programa de la 

red de seguridad social, y representantes de la sociedad 

civil participan en la comprobación de los datos y los 

resultados; MIRR 1.2 

Base de referencia: Se evalúan y establecen sistemas 

de seguimiento 

Meta: Se producen datos periódicos sobre selección de 

objetivos y regímenes de protección a nivel de 

región/zona 

Grupos de donantes 

 

Ministerio de 

Solidaridad Social  

 

Organismo de Desarrollo 

de las Microempresas y 

las Pequeñas y Medianas 

Empresas  

 

Provincias seleccionadas 

del Alto Egipto  

 

Centros de estudio 

nacionales 

 

Instituciones académicas 

 

Administración local 

 

Direcciones técnicas  

 

Unión Europea  

 

Banco Mundial 

 

Empresas locales 

 

Cámaras de Comercio  

 

Instituciones nacionales 

de préstamo 

 

Organizaciones de las 

Naciones Unidas 

Producto 1.3. Estrategias de fomento del 

emprendimiento y creación de empleo en las 

provincias seleccionadas 

Número de mecanismos operacionales favorables a los 

pobres dirigidos a los pobres del Alto Egipto, teniendo 

en cuenta las necesidades diferenciadas por género.  

Base de referencia: 45 pueblos con nuevas 

oportunidades de creación de empleo (red para el 

desarrollo integrado de Egipto) 

Meta: 50 mecanismos apoyados por el PNUD, 40% 

mujeres 
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Indicadores de resultados, bases  

de referencia y metas del Marco  

de Asociación con las Naciones Unidas 

para el Desarrollo 

Fuente de los datos,  

frecuencia de la recopilación y 

entidades responsables  Productos indicativos del programa para el país  Principales asociados 

Recursos indicativos  

por resultado 

(en miles de dólares EE.UU.) 

 

Número de emprendedores y empleos creados en el 

Alto Egipto, desglosados por género, geografía y edad; 

MIRR 1.1.1 

Base de referencia: 500.000 empleos creados a través 

del PNUD (2016, 200.000 para mujeres y 300.000 para 

hombres) 

Meta: 700.000 nuevos empleos creados para 2022 (no 

acumulativos con la base de referencia) 

 

Organizaciones no 

gubernamentales y 

comunitarias 

Producto 1.4. Nuevas formas de alianza con el sector 

privado, el Gobierno y los organismos bilaterales 

para proporcionar financiación inclusiva, sostenible 

e innovadora  

Volumen de servicios financieros específicos prestados 

a los ciudadanos.  

Base de referencia: Inversión con impacto social 

iniciada (2017) 

Meta: 50 millones de dólares movilizados para 

inversiones con impacto 
 

Número de productos del conocimiento producidos por 

el PNUD para fundamentar la toma de decisiones  

Base de referencia: 11 informes sobre desarrollo 

humano nacional  

Meta: 2 nuevos informes/publicaciones editados 

durante el siguiente ciclo de programación para el país 

sobre cuestiones de desarrollo fundamentales que 

ocupan un puesto destacado en la agenda nacional  

 

Número de alianzas y modalidades de intercambio 

salidas de la Academia Sur-Sur 

Base de referencia: Ninguna (iniciar base de 

referencia) 

Meta: 10 modalidades de alianza e intercambio (por 

tema) 

 Producto 1.5. Contribuciones mundiales y regionales 

de Egipto a mejores prácticas de solución de 

conflictos, mantenimiento de la paz y prevención del 

extremismo violento. 
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Indicadores de resultados, bases  

de referencia y metas del Marco  

de Asociación con las Naciones Unidas 

para el Desarrollo 

Fuente de los datos,  

frecuencia de la recopilación y 

entidades responsables  Productos indicativos del programa para el país  Principales asociados 

Recursos indicativos  

por resultado 

(en miles de dólares EE.UU.) 

 

Número de operaciones de mantenimiento de la paz y 

consolidación de la paz y localización geográfica 

Base de referencia: 37 misiones de mantenimiento de 

la paz con más de 30.000 tropas en 24 países 

Meta: 10 operaciones adicionales de mantenimiento de 

la paz, por región 

 

Número de provincias y porcentaje de jóvenes que se 

benefician de campañas de sensibilización contra la 

radicalización.  

Base de referencia: Información no disponible (por 

determinar) 

Meta: 4 provincias y 60% de los jóvenes 

Prioridad u objetivo nacional: El medio ambiente; pilares de la estrategia de desarrollo sostenible relativos el desarrollo urbano y la energía; estrategia agrícola nacional; 

estrategia nacional de vivienda; estrategia nacional de recursos hídricos  

Resultado 1 del Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo (MANUD) en el que participa el PNUD: Esfera de resultados 3. Eficiencia de los 

recursos, protección del medio ambiente y crecimiento ecológico: Para 2022, los recursos naturales de Egipto, incluidos los e ntornos urbanos, se gestionan de manera 

equitativa, sostenible y productiva para aumentar los ingresos, reducir la inseguridad alimentaria y mitigar los peligros par a el medio ambiente (ODS 6, 7, 11, 13, 14 y 15).  

Resultado conexo del Plan Estratégico (2018-2021): Resultado 5. Capacidad de los países para reducir la probabilidad de que se produzcan conflictos y el riesgo de 

desastres naturales, incluidos los derivados del cambio climático.  

 

3.1 Ratio de consumo total de 

agua en la agricultura  

Base de referencia: 107 

Meta: 100 

 

3.2 Porcentaje de zonas de 

reservas naturales en relación con 

la superficie total de tierras  

Base de referencia: 11,10%,  

Meta: 17% 

 

3.3 Porcentaje de barrios 

marginales en relación con el 

total de zonas  

Base de referencia: 38% 

Meta: menos del 20% 

Datos nacionales 

producidos por el 

Ministerio de Medio 

Ambiente 

 

Datos nacionales 

producidos por el 

Ministerio de Agricultura  

 

Ministerio de Vivienda 

 

Datos producidos por el 

Organismo de Asuntos 

Ambientales de Egipto 

 

Informes nacionales de 

Producto 2.1. Uso extendido de soluciones de 

eficiencia energética y energía renovable en sectores 

fundamentales 

Reducción de las emisiones de dióxido de carbono  

Base de referencia: 272 millones de toneladas de 

dióxido de carbono equivalente (2013) 

Meta: Reducción de 60.000 toneladas de dióxido de 

carbono para 2022 (contribución del proyecto del 

PNUD) 

 

Sistemas de gestión de desechos químicos y peligrosos 

establecido y en funcionamiento; MIRR 1.3  

Base de referencia: Ninguna (iniciar base de 

referencia) 

Meta: 10 sistemas de gestión establecidos y en 

funcionamiento; 

Ministerio de Medio 

Ambiente  

Ministerio de Industria 

Ministerio de 

Electricidad 

Ministerio de Recursos 

Hídricos y Riego 

Ministerio de Agricultura 

 

Sector privado 

Organizaciones 

comunitarias 

 

Comunidad autóctona 

 

Ordinarios 

50 

 

Otros  

78.400 
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Indicadores de resultados, bases  

de referencia y metas del Marco  

de Asociación con las Naciones Unidas 

para el Desarrollo 

Fuente de los datos,  

frecuencia de la recopilación y 

entidades responsables  Productos indicativos del programa para el país  Principales asociados 

Recursos indicativos  

por resultado 

(en miles de dólares EE.UU.) 

 
3.4 Porcentaje de la población 

expuesta a riesgo de desastres 

naturales o peligros provocados 

por el cambio climático  

Base de referencia: 37% 

Meta: 0% 

 

3.5 Porcentaje de uso de energía 

renovable en la generación de 

electricidad 

Base de referencia: 1% 

Meta: 20% 

3.6 Reducción del aumento 

previsto de emisiones de gases de 

efecto invernadero  

Base de referencia: 

272 millones de toneladas de 

dióxido de carbono equivalente 

(2013) 

Meta: 269 millones 

 

3.7 Uso de sustancias que agotan 

la capa de ozono – cantidad de 

SAO eliminadas gradualmente 

Base de referencia: 

386,27 toneladas con potencial 

para agotar la capa de ozono,  

Meta: 251,08 toneladas 

(reducción del 35% con respecto 

a la base de referencia) 

3.8 Número de personas por zona 

habitada  

Base de referencia: 1.163 por 

km2 

Meta: 1.119 por km2 

 

3.9 Número de dependencias 

nacionales capacitadas para 

aplicar mejor el plan de gestión 

comunicación 

 

Ministerio de Electricidad 

 

Instituto de Recursos 

Mundiales 

 

Informes del Convenio 

sobre la Diversidad 

Biológica 

 

Ministerio de Recursos 

Hídricos y Riego 

 

Ministerio de Educación 

FMAM 

 

Fondo Mundial para el 

Clima 

 

Centros de estudio 

 

Ministerio de Medio 

Ambiente  

 

Organismo de Asuntos 

Ambientales de Egipto 

Producto 2.2. Medidas de adaptación climática 

establecidas para proteger a las comunidades 

vulnerables contra el aumento del nivel del mar y 

otras formas de riesgo climático 

Elaboración de un plan de ordenación integrada de las 

zonas costeras y medidas de protección costera para la 

costa norte; MIRR 5.2 y 5.4 

Base de referencia: Ninguna (iniciar base de 

referencia) 

Meta: 1 plan 

 

Número de balizas y otros dispositivos de vigilancia 

oceanográfica desplegados para apoyar a los sistemas 

de alerta temprana; MIRR 5.4.1 

Base de referencia: Ninguna (iniciar base de 

referencia) 

Meta: 1 baliza y sistema de vigilancia 

  

Producto 2.3. Cumplimiento de convenciones 

internacionales y presentación de informes sobre 

ellas 

Se elaboran periódicamente informes gubernamentales 

en cumplimiento de las convenciones ambientales 

internacionales sobre biodiversidad y cambio climático 

Base de referencia: 3 informes de comunicación 

nacionales y 5 informes nacionales sobre biodiversidad 
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por resultado 

(en miles de dólares EE.UU.) 

 
integrada de los recursos hídricos 

en Egipto  

Base de referencia: 22  

Meta: 45 

 

3.10 Número de escuelas y 

comunidades locales que 

participan en programas de 

educación ambiental no formal 

y sensibilización  

Base de referencia: 20 

Meta: 60 

 

MIRR: 

3.11 Emisiones anuales totales de 

dióxido de carbono 

 

3.12 Número de hectáreas de 

tierra que se gestionan de forma 

sostenible con arreglo a un 

régimen de conservación in situ, 

un régimen de uso sostenible y 

un régimen de acceso a los 

recursos biológicos y 

participación en los beneficios  

 

3.13 Tasa de mortalidad por 

peligros naturales  

 

3.14 Pérdidas económicas como 

consecuencia de peligros 

naturales (p. ej. peligros 

geofísicos e inducidos por el 

clima) en proporción del 

producto interno bruto 

Meta: 2 informes para la Convención Marco de las 

Naciones Unidas sobre el Cambio Climático y 1 

informe nacional sobre biodiversidad 

 

Eliminación progresiva del nivel de emisiones de SAO 

Base de referencia: 386,27 toneladas de SAO  

Meta: 60,89 toneladas de SAO (proyectos del PNUD) 

Producto 2.4. Mejora de los medios de vida de las 

comunidades alrededor de zonas protegidas 

Número de zonas protegidas que utilizan un enfoque de 

gestión comunitaria de los recursos naturales 

Base de referencia: 1 en una zona protegida 

Meta: Gestión comunitaria de los recursos naturales 

adoptada en 5 zonas protegidas  

 

Número de empleos y medios de vida creados mediante 

la gestión de los recursos naturales y servicios de los 

ecosistemas, al menos un 40% para mujeres 

Base de referencia: 10.000 (4.000 mujeres y 6.000 

hombres) 

Meta: 50.000 (20.000 mujeres) 
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Prioridad nacional: Estrategia Nacional de Empoderamiento de la Mujer hasta 2030 

Resultado 1 del Marco de Asociación con las Naciones Unidas para el Desarrollo en el que participa el PNUD: Esfera de resultados 4. Para 2022, las mujeres 

contribuyen plenamente al desarrollo de Egipto, se respetan y protegen todos los derechos de las mujeres y las niñas establecidos en la Constitución y se  responde a ellos sin 

discriminación (Objetivos 1, 2, 3, 4, 5, 8 y 16) 

Resultado conexo del Plan Estratégico (2018-2021): Resultado 4: Logro más rápido del progreso en cuanto a la reducción de la desigualdad de género y la promoción del 

empoderamiento de la mujer 
 
4.1 Clasificación internacional de 

Egipto en el índice de disparidad 

entre los géneros del Foro 

Económico Mundial  

Base de referencia: 132/144 

(0,614) 

Meta: 124 (2022) 
 

4.2 Porcentaje de mujeres en 

puestos directivos superiores en 

el sector público (desglosado por 

edad y profesión); MIRR 4.4  

Base de referencia: 22,4 (2015)  

Meta: 27 (2022) 
 

4.3 Porcentaje de mujeres en el 

Parlamento  

Base de referencia: 15 

Meta: 35 (2022) 
 

4.4 Porcentaje de mujeres entre 

20 y 24 años que se casaron antes 

de los 18 años  

Base de referencia: 
17,4 millones (2014) 

Meta: 8,7 millones (2022) 
 

4.5 Porcentaje de mujeres entre 

15 y 19 años casadas alguna vez 

que han sido circuncidadas 

Informes relativos a la 

Convención sobre la 

Eliminación de Todas las 

Formas de Discriminación 

contra la Mujer 

 

Encuesta Demográfica y de 

Salud, Organismo Central 

de Movilización Pública y 

Estadística, datos oficiales 

 

Informes del Instituto 

Nacional de Salud 

 

Datos del Parlamento 

Producto 3.1 Apoyo a la aplicación de la estrategia 

nacional sobre la mujer hasta 2030 y mejora de la 

capacidad del Consejo Nacional de la Mujer 

Estrategia de comunicación aprobada para 

complementar y apoyar la promoción de la estrategia 

nacional sobre la mujer hasta 2030 

Base de referencia: Ninguna 

Meta: Estrategia de comunicación elaborada y en 

funcionamiento 

Número de trabajadoras del Consejo Nacional de la 

Mujer formadas en herramientas y enfoques de 

promoción y seguimiento MIRR 4.3 

Base de referencia: La Dependencia de Comunicación 

del Consejo Nacional de la Mujer recibió formación 

preliminar 

Meta: Se enriquece la capacidad de la Dependencia de 

Comunicación y se elaboran y difunden productos de 

comunicación innovadora 

 

Estrategia acordada para introducir estadísticas que 

tengan en cuenta las cuestiones de género, garantizando 

el desglose por edad y sexo en todos los sectores; MIRR 

4.1 

Base de referencia: Sistemas establecidos para 

recopilar y supervisar datos que tienen en cuenta las 

cuestiones de género 

Meta: Formulación de una estrategia con recursos 

adecuados 

Consejo Nacional de la 

Mujer 

 

Organizaciones de las 

Naciones Unidas 

 

Proveedores de servicios 

de salud 

 

 

Organizaciones de la 

sociedad civil 

 

Medios de comunicación 

Ordinarios 

0 

 

Otros  

26.600 
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(mutilación/ablación genital 

femenina)  

Base de referencia: 87,6 (2014) 

Meta: 55 (2022) 
 

4.6 Porcentaje de mujeres entre 

15 y 49 años casadas alguna vez 

que han sufrido violencia física a 

manos de su marido; MIRR 4.3  

Base de referencia: 25,2 (2014) 

Meta: 12,6 (2022) 
 

4.7 Porcentaje de mujeres con 

cuenta bancaria  

Base de referencia: 9,3 (2014) 

Meta: 18 (2022) 
 

4.8 Porcentaje de mujeres 

propietarias de tierras agrícolas  

Base de referencia: 5,2 

Meta: 10 (2022) 
 

4.9 Participación económica 

femenina  

Base de referencia: 23% 

Meta: 25% (2022) 
 

4.10 Número de mujeres 

propietarias de una empresa  

Base de referencia: 2% 

Meta: 7% (2022) MIRR: 
 

4.11 Diferencia salarial  

entre hombres y mujeres  

4.12 Brecha entre los géneros en 

el acceso al crédito 

Producto 3.2 Apoyo a la aplicación del pilar 

económico de la mujer en el marco de la estrategia 

nacional sobre la mujer 

Participación femenina en la fuerza de trabajo 

Base de referencia: 25% 

Meta: Por determinar 

 

Número de sistemas establecidos que refuerzan los 

medios de vida y el bienestar económico de la mujer  

Base de referencia: Sistema por evaluar 

Meta: 5 sistemas establecidos y desplegados 

 

  

Producto 3.3: Refuerzo del sistema para combatir la 

violencia contra la mujer 

Prevalencia de la mutilación genital femenina reducida, 

por franja de edad  

(0-19 años)  

Base de referencia: 61%  

Meta: 50% 

 

Sistema establecido para abordar la violencia contra las 

mujeres con discapacidad (programa conjunto); 

MIRR 4.2.1 

Base de referencia: Ninguna (iniciar base de 

referencia) 

Meta: Sistema establecido y en funcionamiento 

  

     

 

 


